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D A Y L I G H T
l a  m i a  s t a n z a  p r e f e r i t a

D A Y L I G H T
m y  f a v o u r i t e  r o o m

2 5 X 3 8



P R E G I A T E  E  S E N Z A  T E M P O

E x q u i s i t e ,  t i m e l e s s  s u r f a c e s

E r l e s e n e  u n d  z e i t l o s e  O b e r f l ä c h e n

D e s  s u r f a c e s  b e l l e s  e t  i n t e m p o r e l l e s

S u p e r f i c i e s  p r e c i a d a s  e  i m p e r e c e d e r a s

Ц е н н ы е ,  н е п о д в л а с т н ы е  в р е м е н и  п о в е р х н о с т и

D A Y L I G H Tmarf i l

ca lacatta 
extra

bardig l io 
imper ia le

bianco 
venato

naica
quar tz
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Bardig l io  Imper ia le Marf i l 

D A Y L I G H T

Calacatta  Extra Bianco Venato

Ricercate espressioni di marmo 

dalle tonalità naturali, 

eleganti decorazioni e inediti accostamenti 

esprimono tutta la contemporaneità 

di uno stile assoluto. 

Sofi sticadas expresiones de mármol de tonalidades naturales, 
elegantes decoraciones e inéditas combinaciones que 
expresan el carácter contemporáneo de un estilo absoluto. 

Изысканные виды мрамора в нейтральных тонах, 
элегантный декор и уникальные сочетания выражают весь 
современный характер абсолютного стиля.

Sophisticated interpretations of marble in natural shades, 
elegant decorations and unusual combinations express all 
the contemporary glamour of an absolute style. 

Edle Marmoroptiken in natürlichen Nuancen, elegante 
Dekore und ungewohnte Kombinationen bringen die 
zeitgemäße Anmutung absoluter Eleganz zum Ausdruck. 

Des superbes expressions de marbre en tonalités naturelles, 
des décorations raffi nées et des mélanges inédits, tout 
véhicule l’esprit moderne d’un style absolu. 

2



I  preziosi  mosaic i  e  i 

r icercati  elementi  decorativ i 

donano al lo  spazio,  atmosfere 

prestig iose  e  seducenti .

R41P
Daylight Calacatta Extra rettificato 32x89

C A L A C A T T A
E X T R A
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R43J

Daylight R. Calacatta Extra 
1,5x32

R40D

Woodliving Rovere Tortora 
rettificato 20x120

R40J

Woodliving Rovere Tortora 
rettificato 15x120

R41P 

Daylight Calacatta Extra rettificato 
32x89

R43Q

Daylight Decoro Calacatta Extra 
32x89

R43S

Daylight Mosaico Calacatta Extra 
32x32

R42T

Daylight L. Oro 
10x32

76

Lavabo / washbasin Daytime, piatto doccia / shower tray LIF.ST, di HATRIA 



R43Q
Daylight Decoro Calacatta Extra 32x89

R40D
Woodliving Rovere Tortora rettificato 20x120

R40J
Woodliving Rovere Tortora rettificato 15x120

C A L A C A T T A  E X T R A

The f ine  mosaics  and 

sophist icated decorative  moti fs 

create  atmospheres  of  luxur y 

and seduction.

Die  kostbaren Mosaike  und 

die  er lesenen Dekorelemente 

verle ihen dem Raum eine 

wer tige ,  ver führer i sche 

Ausstrahlung.
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R41P 
Daylight Calacatta Extra rettificato 32x89

R43S
Daylight Mosaico Calacatta Extra 32x32

R42T
Daylight L. Oro 10x32

R43J
Daylight R. Calacatta Extra 1,5x32

Les  mosaïques  chic  et  les 

décorations  élégantes  empli ssent  la 

pièce  d’une  atmosphère  luxueuse  et 

séduisante .

Prec iosos  mosaicos  y  sof i st icados 

elementos  decorativos  que conf ieren 

al  espacio  una atmósfera  atractiva 

y  de  clase .

Ценная мозаика и у тонченные 

декоративные элементы создают 

в интерьерах престижну ю и 

эффектну ю ат мосферу.

C A L A C A T T A  E X T R A
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B I A N C O  V E N A T O

R41N
Daylight Bianco Venato rettificato 32x89 

R43U
Daylight Mosaico Bardiglio Imperiale 32x32

R43R
Daylight Mosaico Bianco Venato 32x32

R43H
Daylight R. Bianco Venato 1,5x32

R3HT
Concept Grigio rettificato 75x75

Un’eleganza raf f inata e  composta 

v ive  at traverso  dettag li 

e  accostamenti  inediti . 

A re f ined,  restrained elegance 

achieved through unusual 

detai l s  and combinations . 

Ungewöhnliche  Detai l s 

und Arrangements 

lassen e ine  raf f inier te , 

zurückhaltende Eleganz entstehen. 
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R43U

Daylight Mosaico Bardiglio Imperiale  
32x32

R3HT

Concept Grigio rettificato 
75x75

R41N

Daylight Bianco Venato rettificato 
32x89  

R41Z

Daylight Decoro Bianco Venato    
32x89 

R43R

Daylight Mosaico Bianco Venato 
32x32

R43H

Daylight R. Bianco Venato 
1,5x32

1514



R41N
Daylight Bianco Venato rettificato 32x89 

R41Z
Daylight Decoro Bianco Venato 32x89

L’or ig inalité  des  détai l s 

et  des  accords  véhicule 

une élégance douce 

et  sophist iquée. 

Una elegancia  re f inada 

e  integrada v ive 

a  través  de  detal les  y 

combinaciones  inéditas .

Изысканная и неброская 

элегантность живет в 

дета лях и новых сочетаниях.

B I A N C O  V E N A T O
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M A R F I L

R41Q
Daylight Marfil rettificato 32x89 

R42E
Daylight Decoro Marfil 32x89

R2KK
Harmony Marrone 15x90

Un marmo ceramico lucido 

di  sor prendente  preziosità 

r icrea  atmosfere  luxur y. 

A g lossy  ceramic  marble 

of  exquisite  loveliness 

creates  luxur ious  inter iors . 

Ein  g länzender  keramischer 

Marmor schaf f t  mit  se iner 

wer tigen Ausstrahlung das 

Flair  von Luxus .
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R41S

Daylight Naica Quartz rettifi cato 
32x89

R43V

Daylight Mosaico Naica Quartz
32x32

R43M

Daylight R. Naica Quartz
1,5x32

R2KK

Harmony Marrone 
15x90

R41Q

Daylight Marfil rettificato 
32x89 

R42E

Daylight Decoro Marfil
32x89

R42C

Daylight Decoro Marfil
32x89

R43K

Daylight R. Marfil
1,5x32

2120



R41S
Daylight Naica Quartz rettificato 32x89

R43M
Daylight R. Naica Quartz 1,5x32

M A R F I L

N A I C A  Q U A R T Z 

Un marbre  céramique br i l lant , 

à  couper  le  souf f le ,  dessine 

des  atmosphères  de  luxe . 

Un mármol  cerámico br i l lante 

de  sor prendente  bel leza 

recrea ambientes  lujosos .

Полированный керамический 

мрамор удивительной 

ценности создает 

роскошну ю ат мосферу.
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B A R D I G L I O

R41R

Daylight Bardiglio Imperiale rettificato 32x89

R42Q
Daylight Decoro Bardiglio Imperiale 32x89

R40A

Woodliving Rovere Ghiaccio rettificato 20x120

R40G
Woodliving Rovere Ghiaccio rettificato 15x120

I M P E R I A L E

La raf f inata  bicromia tra  Bianco 

Venato  e  Bardig lio  Imper iale 

caratter izza un inter ior  design di 

estrema eleganza e  r igore  estetico.

The re f ined colour  combination 

of  Bianco Venato  and Bardig lio 

Imper iale  i s  the  key  to  an extremely 

elegant ,  sty li sh  inter ior  design.

Die  raf f inier te  Zweifarbenoptik 

von Bianco Venato  und Bardig lio 

Imper iale  schaf f t  e in  elegantes 

Gestaltungskonzept  von größter 

ästheti scher  Strenge .
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R40A

Woodliving Rovere Ghiaccio rettificato 
20x120

R40G

Woodliving Rovere Ghiaccio rettificato 
15x120

R43L

Daylight R. Bardiglio Imperiale 
1,5x32

R41R

Daylight Bardiglio Imperiale rettificato 
32x89

R41N

Daylight Bianco Venato rettificato 
32x89

R42Q

Daylight Decoro Bardiglio Imperiale 
32x89

R43U

Daylight Mosaico Bardiglio Imperiale 
32x32

2726

Lavabo / washbasin Abito, piatto doccia / shower tray LIF.ST, di HATRIA 



B A R D I G L I O  I M P E R I A L E
L’entente  bicolore  entre  Bianco Venato  et  Bardig lio 

Imper iale  forme un intér ieur  design de  classe ,  qui 

dégage une grande r igueur esthét ique.

La re f inada bicromía constituida por  el  Bianco Venato  y 

el  Bardig lio  Imper iale  caracter iza  un di seño inter ior  de 

elegancia  y  r igor  estético  extraordinar ios .

Изысканное сочетание двух цветов Bianco 

Venato  и  Bardig lio  Imper iale  х арактеризует очень 

элегантный дизайн интерьеров,  которому прис у ща 

эстетическая строгость.
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S T Y L E S  T E X T U R E S  C O L O R S  S I Z E S

313030

Calacatta  E xtra

Mar f i l

Naica Quar tz

Bianco Venato

Bardig lio  Imper iale
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La rubinetteria e gli accessori color oro sono dettagli di 
particolare ricercatezza che arricchiscono la stanza.

The gold coloured tap fi ttings and accessories are exquisite 
touches that add to the room’s charm.

Die Armaturen und Accessoires in Goldfarbe setzen 
erlesene Akzente im Raum.

Les robinets et les accessoires dorés deviennent des détails 
de grande valeur, qui embellissent la pièce.

La grifería y los accesorios de color dorado son detalles de 
particular sofi sticación que enriquecen estéticamente el baño.

Краны и аксессуары цвета золота являются особенно 
изысканными штрихами, обогащающими интерьер. 

ab

c

d

S U G G E R I M E N T I  D I  S T I L E

Style  sug gestions

Anregungen für  st i lgerechte  Gestaltungskonzepte

Sug gestions  de  sty le

Sugerencias  est i l í st icas

Рекомендации по стилю

Anregungen und praktische 

Ratschläge für stilgerechte 

Raumgestaltungen mit Ragno.

Stimmige Raumkonzepte durch 

ein harmonisches Zusammenspiel 

der keramischen Flächen 

mit Einrichtungsgegenständen 

und Wohnaccessoires, 

die unsere Innendesigner für 

Sie ausgewählt haben.

Des suggestions de style 

et des conseils pratiquesafin 

de créer l’habit parfait pour 

les ambiances Ragno. Aux côtés 

des surfaces céramiques, 

les meubles, les accessoires 

et les finitions sont choisis 

pour vous par nos décorateurs 

d’intérieur. 

Sugerencias estilísticas y 

consejos prácticos para revestir 

las habitaciones de la mejor 

manera con Ragno. 

Protagonistas, junto con las 

superficies cerámicas, 

los elementos decorativos, 

los complementos y los acabados, 

que nuestros interioristas 

seleccionan pensando en usted. 

Pекомендации по стилю и 

практические советы для 

наилучшего оформления 

интерьеров от Ragno. 

Вместе с керамическими 

материалами главную роль 

играют мебель, предметы 

обстановки и отделки, которые 

выбирают для вас наши 

дизайнеры интерьеров. 

Suggerimenti di stile 

e consigli pratici per vestire 

al meglio le stanze di Ragno. 

Protagonisti, insieme 

alle superfici ceramiche, 

gli arredi, i complementi 

e le finiture scelti per voi 

dai nostri interior designer.

Style suggestions 

and practical hints advice 

for the best results 

when decorating rooms 

with Ragno. 

The key items together 

with the ceramic coverings, 

the furniture, ornaments 

and finishes are chosen for you 

by our interior designers. 

d

c

b

a

Il pavimento effetto legno aggiunge accoglienza e calore 
all’eleganza delle lastre a rivestimento. 

The wood-look fl oor covering adds comfort and warmth to 
the elegance of the wall covering slabs. 

Der Bodenbelag in Holzoptik ergänzt die Eleganz der 
Wandplatten mit Wärme und Wohnlichkeit.

Le revêtement de sol effet bois apporte une touche de 
chaleur à l’élégance des dalles murales. 

El pavimento de efecto madera, además, otorga un aire acogedor 
y calidez a la elegancia de las placas del revestimiento. 

IПол под паркет дополняет элегантные облицовочные 
плиты теплом и уютом. 

La decorazione a tutta parete è perfetta per valorizzare e 
arredare l’angolo vasca. 

The whole-wall decoration is perfect for highlighting and 
personalising the bathtub corner. 

Die ganzfl ächige Dekoration gestaltet den Wannenbereich 
mit einer wertigen Ausstrahlung. 

La grande décoration murale est le parfait accessoire pour 
habiller et pour embellir le coin baignoire. 

La decoración en toda la superfi cie pared resulta ideal para 
decorar y dar realce a la zona de la bañera. 

Декор, заполняющий всю стену, подчеркивает и 
оформляет место установки ванны. 

Il mosaico, corredato dai pezzi speciali, riveste 
con armonia volumi, nicchie e piani lavabo.

The mosaic, complete with trim tiles, provides an attractive 
cladding for architectural features, niches and vanity counters.

Das mit Zubehörelementen vervollständigte Mosaik gestaltet 
dezent Wände, Nischen und Waschplätze.

Flanquée de ses pièces spéciales, la mosaïque harmonise les 
volumes, les niches et les plans de toilette.

El mosaico, complementado con piezas especiales, reviste 
con armonía los volúmenes, los entrantes, la encimera y los 

anaqueles del lavabo.

Мозаика в сочетании со специальными изделиями 
гармонично облицовывает объемы, ниши и 

столешницы с раковинами. 
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I sanitari in resina si abbinano al pavimento e 
richiamano la venatura scura del “marmo”.

The resin sanitary fi ttings match the fl oor, dialoguing 
with the dark vein patterns of the “marble”.

Die Sanitärkeramik aus Kunstharz korrespondiert mit 
dem Bodenbelag und knüpft an die dunkle Aderung des 

„Marmors“ an.

Les sanitaires en résine s’assortissent au sol et 
rappellent les veines foncées du « marbre ».

Los sanitarios de resina de poliéster hacen juego con el 
pavimento y con las vetas oscuras del “mármol”.

Акриловая сантехника сочетается с полом и 
напоминает темный рисунок “мрамора”. Ästhetische Wohnkultur in zeit-

gemäßer Gesamtinszenierung, aus 

der die Qualität und Exklusivität 

des italienischen Stils spricht. 

Une esthétique raffinée, en symbio-

se avec les dernières tendances de 

l’architecture résidentielle, affirme 

la qualité et le caractère exclusif du 

style italien. 

Una estética sofisticada, en línea 

con las más recientes tendencias 

de la decoración de interiores, 

reafirma la calidad y el carácter 

exclusivo del estilo italiano. 

Изысканная эстетика, идущая 

в ногу с самыми последними 

тенденциями обстановки 

жилья, подтверждает качество 

и эксклюзивный характер 

итальянского стиля. 

Un’estetica ricercata, in linea 

con le ultime tendenze dell’abitare, 

riafferma la qualità e il carattere 

esclusivo dello stile italiano.

A sophisticated look in line 

with the latest home design 

trends reasserts the quality 

and exclusive character 

of Italian style. 
a

b

c

d

S U G G E R I M E N T I  D I  S T I L E

Style  sug gestions

Anregungen für  st i lgerechte  Gestaltungskonzepte

Sug gestions  de  sty le

Sugerencias  est i l í st icas

Рекомендации по стилю

d

c

b

a

L’estetica del marmo è ideale anche per un bagno in 
puro stile minimale ed essenziale. 

The marble look is also ideal for a bathroom in pure 
minimalist, simple style. 

Die Optik des Marmors ist auch ideal für ein 
minimalistisches Bad geeignet. 

L’esthétique du marbre convient aussi très bien à la 
salle de bains sobre et minimaliste. 

La belleza del mármol casa perfectamente con cualquier 
baño de estilo minimal y austero. 

Эстетические характеристики мрамора идеально 
вписываются также в ванную комнату, оформленную в 

минималистском и строгом стиле.

La nicchia rivestita con mosaico in colori a contrasto dona 
carattere e preziosità alla parete.

The niche fi nished with mosaic in contrasting colours brings 
beauty and character to the wall.

Die mit kontrastfarbenem Mosaik ausgekleidete Nische 
verleiht der Wand eine charakterstarke, wertige Ausstrahlung.

Avec leurs contrastes couleurs, les mosaïques de la niche 
singularisent et enrichissent le mur.

La cavidad revestida con un mosaico de colores en 
contraste le otorga carácter y valor a la pared.

Ниша, облицованная мозаикой контрастных цветов, 
придает стене индивидуальность и ценность.

L’accostamento inedito con un pavimento effetto cemento 
ricrea una stanza contemporanea e di forte personalità.

The unusual combination with a concrete-look fl oor covering 
creates a contemporary room with a strong personality.

Die ungewöhnliche Kombination mit einem Bodenbelag in 
Betonoptik schafft ein zeitgemäßes, markantes Flair.

L’originalité de la pose, avec un revêtement de sol effet 
ciment, dessine une pièce contemporaine et très personnelle.

La combinación inédita con un pavimento de efecto cemento da 
lugar a un espacio contemporáneo y de marcada personalidad.

Оригинальное сочетание с полом, воспроизводящим 
эффект цемента, создает современный интерьер с 

решительным характером.
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R41N Daylight Bianco Venato rettificato
32x89

R42D Daylight Decoro Bianco Venato
32x89

R42E Daylight Decoro Marfil
32x89

R41R Daylight Bardiglio Imperiale rettificato
32x89

R41S Daylight Naica Quartz rettificato
32x89

R41Q Daylight Marfil rettificato
32x89

R41P Daylight Calacatta Extra rettificato
32x89

R43R Daylight Mosaico Bianco Venato
32x32

R43U Daylight Mosaico Bardiglio Imperiale
32x32

R43V Daylight Mosaico Naica Quartz
32x32

R43T Daylight Mosaico Marfil
32x32

R43S Daylight Mosaico Calacatta Extra
32x32

Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert / 
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкtифициpobahhый

Daylight
32x89
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R43N Daylight Decoro Naica Quartz
32x89

R43P Daylight Decoro Marfil
32x89

R43Q Daylight Decoro Calacatta Extra
32x89

Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert / 
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкtифициpobahhый

Daylight
32x89

R42A Daylight Decoro Bianco Venato
32x89

R42C Daylight Decoro Marfil
32x89

R41Z Daylight Decoro Bianco Venato
32x89

R429 Daylight Decoro Bardiglio Imperiale
32x89
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DAYLIGHT
32x89

Calacatta Extra Marfi l Naica Quartz Bianco Venato Bardiglio Imperiale

CONCEPT - - -
Grigio

-

HARMONY -
Marrone Marrone

- -

ORIGINI

Bianco Teak

- -
Bianco

WOODLIVING

Rovere Fumo Rovere Tortora Rovere Biondo

- -
Rovere Ghiaccio

WOODPASSION

Smoke Taupe Beige

- -
Ice

pavimenti abbinati / matching floor tiles / passende bodenbeläge / 
revêtements de sol assorti / pavimentos combinados / кoмбинирobaнный пoлы

fondi / plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка

32x89 rettificato 4 1,14 24,32 28 31,90 680,85 12

decori / decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры

32x89 R42D-R42E-R42A-R42C 2 0,57 12,02 25 14,24 300,50 12

32x89 decoro 2 0,57 12,02 

32x32 mosaico  4 0,41 9,33 100 40,96 933,34

10x32 L. 6 0,19 3,94

2x10 AN.L. 4 0,01 0,19

pezzi speciali / trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

5x32 LO. C. 6 0,10 2,28

2x5 AN.LO. C. 4  0,10

1,5x32 R. 6 0,03 1,20

mm

Pallet / Pallet / Palette /
Palette / Pallet / Поддон

Scatole / Box / Karton / 
Boîte / Caja / Коробки

Daylight Calacatta Extra R43A R43D R43J

Daylight Marfil R42Z R43E R43K

Daylight Naica Quartz R42Y  R43G R43M

Daylight Bianco Venato R42W R43C R43H

Daylight Bardiglio Imperiale R42X R43F R43L

pezzi speciali / trims / spezialteile / pièces spéciales / 
piezas especiales / cпециальные изделия

imballi / packaging / verpackungen / emballages / 
embalajes / yпаковки

LO. C.
5x32

AN.LO. C.
2x5

R.
1,5x32

tech info

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass 
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik 
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre 
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio 
Мозаика, собранная на сетке из стекловолокна

R42S Daylight L. Argento
10x32

R42U Daylight AN.L. Argento
2x10

R42T Daylight L. Oro
10x32

R42V Daylight AN.L. Oro
2x10

Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert / 
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкtифициpobahhый

R42Q Daylight Decoro Bardiglio Imperiale
32x89

R42R Daylight Decoro Naica Quartz
32x89

R42P Daylight Decoro Calacatta Extra
32x89

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:

Bianco Venato, Bardiglio Imperiale

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:

Calacatta Extra, Marfil, Naica Quartz

Daylight
32x89
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Daylight

La ricca gamma cromatica 
e la ricercata selezione di 
decori consentono le più 

svariate soluzioni compositive 
per pose a rivestimento 

che incontrano stili e gusti 
differenti.

The rich colour assortment 
and the exquisite selection 
of decorative tiles allow a 

wide variety of wall covering 
compositions 

to suit different styles and 
tastes. 

Das breite Spektrum von 
Farben und die perfekt 

darauf abgestimmten Dekore 
ermöglichen eine Vielzahl von 

Lösungen zur dekorativen 
Wandgestaltung, die 

unterschiedlichen Wohn- und 
Stilwelten gerecht werden. 

La riche palette de couleurs 
et l’exceptionnelle gamme 
des décors multiplient les 
possibilités de pose sur le 
mur pour plaire à tous les 

goûts. 

La rica gama cromática 
y la sofi sticada selección 
de elementos decorativos 

ofrecen un sinfín de 
posibilidades compositivas de 
revestimiento para satisfacer 

gustos y estilos de lo más 
diversos. 

Богатая цветовая 
гамма и изысканная 
подборка декоров 

позволяют создавать 
самые разнообразные 

композиционные решения 
для облицовки стен, 

удовлетворяющие разные 
стили и вкусы. 



I TAL IAN DES IGN

GREEN PHILOSOPHY

Una passione antica e un grande rispetto per la “terra”: 
amare la ceramica significa anche rispettare la natura, 

promuovendo azioni a tutela dell’ambiente 
e delle persone che ne fanno parte. 

Qualità certificata ed estetica innovativa 
fanno di Ragno il testimone autorevole 

di uno stile italiano inconfondibile e senza tempo, 
apprezzato in tutto il mondo.

A love with its roots in antiquity, and great respect 
for the earth and the clays it yields; loving ceramics also 
means loving nature, promoting actions to safeguard the 

environment and the people who belong to it. 
Certified quality and innovative design make Ragno 

a respected example of an unmistakable, timeless Italian style, 
popular and respected all over the world.

Ein leidenschaftliches Bekenntnis zur Tradition, 
ein respektvolles Verhalten gegenüber der „Erde“. 

Keramik lieben, bedeutet auch, die Natur schonen und Maßnahmen 
fördern zum Schutz der Umwelt und unserer natürlichen Lebensgrundlagen. 

Zertifizierte Qualität und innovative Ästhetik machen Ragno 
zum Inbegriff des unnachahmlichen italienischen Stils, 

dessen zeitlose Eleganz weltweit geschätzt ist.

Une passion ancestrale et un grand respect de la « terre », 
parce qu’aimer la céramique, c’est aussi respecter la nature, 

en mettant sur pied des initiatives pour protéger 
l’environnement et les personnes qui en font partie. 

La qualité certifiée et la modernité esthétique font de Ragno 
l’expression par excellence d’un style italien sans égal 

et sans âge, apprécié de par le monde.

Una pasión antigua y un profundo respeto para con la tierra: 
amar la cerámica también significa respetar la naturaleza, 

promoviendo acciones para la salvaguardia del 
medio ambiente y de las personas que lo habitan. 
Por su calidad certificada y su innovadora estética,

la firma Ragno es una acreditada representante 
del inconfundible y atemporal estilo italiano, 

apreciado en el mundo entero.

Давнее увлечение и большое уважение к “земле” - 
любовь к керамике выражается также в 

охране природы, принимая меры по защите окружающей 
среды и проживающих в ней людей. 

Сертифицированное качество и инновационная 
эстетика делают Ragno авторитетным представителем 

неподражаемого итальянского стиля, 
не боящегося времени и пользующегося 

успехом во всем мире.
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Marketing Ragno
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